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&LIBEMAR

Precision Parts Manufacturing
Linamar Hungary Zrt.

Szarvasi uf 86-88

HUNGARY - 5600 Békéscsaba

Delivery note: 182758

Supplier

Linamar Hungary Zrt.

Szarvasi (1t 86-88

HUNGARY - 5600 Békéscsaba
Qur Id: 91001108

Forwarder
CUSTOMER FREIGHT

Unloading Point:

484ASCEUR
Linda Bouhaik

00 (36)66 620 500

Agreement no:
Responsible:
Telephone no:

Y -

VAT HU 10732346-2-04
VAT EU HU10732346

00 (36)66 620 500
00 (36)66 620 500

Delivery Note

Delivery Date: September 09, 2022
Customer No: 484ASCEUR

Delivery address

Magna PTS.p.A

Via dei Ciclamini 4

ITALY - 70026 Modugno

Document Address

Linamar Pletienberg GmbH - EUR
Daimlerstrafte 11

GERMANY D-58840 Plettenberg

Terms of defivery: FCA

Place of dispatch: Bekescsaba

Mode of transport: ASC 3rd Party Truck

Plate Number: AB35CYK / AB92CYK

Line Partno

Customer part no Quantity UoMt

Customer orderno

no Part description Engineering Change Level Order No Commodity code

Lot Batch Place of storage Consumption Point

1 2511122080 2511122080 12200 pcs 550003918802

Double Gear 3rd-5th/ 7th 162779 8708409100

035360-90A

167801 167712 167403 167802 /]“)? ,Z go
EKAER: o
We deliver on behaif of Linamar Plettenberg GmbH  634926V-1830 pcs; 635467U-10370 pcs
Packaging:
500088 MAGNA FLC MAGNUMBOXLID: 20
501742 MAGNA FLC MAGNUMBOX: 20
707135 MAGNA FLC MAGNUMBOX Betét: 200
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1-15 und 21, 22 auszufillen unter dgr Vetantwortung des Absenc

Feladd (§év, cim, orszig)
Sender (Mame, address, country)...

NEMZETKGZI FUVARLEVEL
- INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF

CMR

LINAMAR HUNGARY ZRT. PPM DIV.

HUNGARY

{CMR) rendelkezései nz irdnyadok,

5600 BEKESCSABA

~SZARVASTI UT 86-88.

Strassengiiterverkelr (CMR)

Példiny 2/7
N°©2022/51218

A fuvarozisra eltérd megdllapodis esetén is a Nemzetktzi Arufivaroziisi egyezmény

This carriage is subject, norwithstanding any clause to the contrary to the Convention on
the Contract for the International Camage of Goods by Road (CMR)

Diese BefSrderung unterliegt trotz einer gegenteiligen Abmachung den Bestimmungen
des Ubereinkommens iiber den BefGrderungsvertrag Tm Internationalen

Atvevd [Név, cim, orszég)

Fuvarozé (Név, cim, orszig)

Consignee {Name, address, country].. 16 Carrier (Name, address —
MAGNA PT S.P.A. AUTOD L.
ITALY J01/294/2006 ; RO 18'5 63¢
70026 MODUGNO Sebes, Si. Closarlieir Ni-8

1A

VIA DEI CICLAMINI, NV.4

Jud ALBA= RENAM

kY

3 Az dru kiszolgaltatdsi helye (helység, orszdg)

Place of delivery of the goods (Place, country).

Tovdbbi fuvarozék (Név, cim, orszdg)

17

Successive carriers (Name, address, country)...

helység/ place / Ot MODUGNO

orszig/comntry/Land IT ITALY

Az dru &tvételének helye és idéponija (helység,
orszag, iddpont}...

Fuvarozd fenntartdsai és bejegyzésel

Ielység / place / Ort BEKESCSABA -

18

Carrier's reservations and chservatioss.,

orszig/comtry/Land  HU HUNGARY

idépont/date/Datum 2022-09-09

5 Mellékelt okmdnyok
Annexed documents...

Delivery Nr.:  182756; 182938; 182940

To be completed on the senders own responsibility 1-15 including 21,22

1-15 toviibba 21, 22 rovatokai a feladé talii ki sajit felelossépére

Jelés szam Darabszim Csomagolis madja Aru megnevezése Statisztikai szdm Bruttc sily (ke) Térfogat
Marks and Nos 7 Number of ‘packages B Method of packing O Name of the goods 4 Ostatistical number Gross weight in kg Volumea
Kennzeichen Anzahl der Art der Verpackung Bexeichnung des Statistiknummer Bruttogewichtin Kg Umfang
und Nummern Packstiicke Gutes
22 COLLI SPEED/ DOUBLE GEAR| 55000 20 339

Oszidly, szdnt, beth / Class, Number, Letter / Klasse, Ziffer, Buchstabe ADR sum: 20 339
A feladd rendelkezéset (Vam- és egyéb hivatalos kezelés) Fizetendd Feladd Pénznem Atvevd

13 Sender’s instructions (Customs and other formalities) 19 ,
Anweisunpgen des Absenders (Zoll- und sonstige amtliche Behandlung) To be P... Sender... Currency 10 Conmgnee e

Visszatériies
Reimbursement
Riickerstattung

1 5 Fuvardij Gizetési rendelkezések / Directions as to freight payment f Fmchtzahlungsanweisungen

20 Kiilanleges megillapodasok / Special agreements / Besondere Vereinbarungen

bémnentve, freight paid, frei

bémentesités nélkiil, freight to be paid, unfrei

B 92 C¥K

Klal:tlasl h:]lye, idépontja Béekéscosaba 2022-09-09 éz édrg étvé}ele; I[{)elel: 20
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Ausge,finigtlz:l ::l 2 _Gutempfangen:  Datum am

Afeladd ald bél A fuverded)ed Al +N

Slg?r:’tur:'enﬂ::;ﬁ;;sp ot"tlligzs?:de; 23 Signntur%}ﬂf? N ROUP 88? G nc- 70@%%5_ St

i Unterscljrift-o i " 4 0

L an Sebes, ocgrel, If\,’,[,s_ J[ z atvevd alélrasa eg @elyegZOje

. AE’F.?‘,“L"“‘:E“@““L’?‘T? £8. L A-ROMANS 4T | 9 gga’;-ugﬁ,p,gd stamp of the consigneq.
2 seﬂémﬁ?a?g;}j o Rakstly z° T el ;

Vehicle.. -R’éﬁ‘iﬁ@ratlon.. Useful loa.. “pi ice d

AB 35 CYE

019G B NALI0SD JIOPT 53 WILZS & ATL)ZS0 28 oplwiog

RGLI0S QS[OIN JEAOK B [y uDyeIR Auozig sof0)1a52 Ze [BUMIE SOA1DZSIA,

Aue 1 4ona)

3 Pl JAQn atjl "SseR i o siepnataed suy Gikinjos Ay 3o swy sty ay)
U0 UYa]|1Ha3 3|qissod S SapISaq ‘UDTUBIN SPOOE SHOISEUTP JO a5 U]

Wsang

Jap s|[eyuaqadaf Lap1Z 01 *ossTIY AP ‘uaqadnzue YUY JAp JUIT U
Jop Jnt ‘SunSpuroynsog UA[ONIUDAD Jap JOSSTE 'IS| WANNG uayNN[eIad 1ag




